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NAVOIY LIRIKASIDA RAVIYNING ISHTIROKIGA KO‘RA 
TURLARINING QO‘LLANISHI

Orzigul HAMROYEVA, 
ToshDO‘TAU, filologiya fanlari doktori,

(O‘zbekiston)

ANNOTATSIYA

Qofiya she’r strukturasida muhim ahamiyatga ega bo‘lgan asosiy un-
surlardan biridir. Qofiya she’rda nafaqat shakl, balki mazmunni yetaklashi 
bilan she’rning poetik qurilishini belgilab beradi. Qofiyadosh so‘z tarkibi-
dagi raviy esa qofiya mukammalligini ta’minlovchi asos qofiya harfi bo‘lib, 
shoirlar qofiyadosh so‘zdagi raviyning ishtirokiga alohida e’tibor qilganlar. 
Hatto qofiyaga oid arabiy, forsiy va turkiy tildagi risolalarda raviyning ish-
tirokiga ko‘ra qofiya turlari alohida prinsip asosida tadqiq etilgan. Alisher 
Navoiy lirikasida ham qofiya va uning tarkibiy tuzilishi shoirning poetik 
mahorati samarasi o‘laroq shakllantirilgan. Maqolada Alisher Navoiy lirika-
sida raviyning ishtiroki belgilab beruvchi mutlaq va muqayyad qofiya turla-
rining imkoniyatlari tadqiq etiladi. 

Kalit so‘zlar: qofiya, raviy, qofiya harflari, muqayyad qofiya, mutlaq qo-
fiya, lirika.

ANNOTATION
Rhyme is one of the main elements of importance in the structure of 

poetry. Rhyme determines the poetic construction of the poem by leading 
not only the form, but also the content. The raviy in the rhyming word is the 
basic rhyme letter that ensures the perfection of the rhyme, and poets paid 
special attention to the participation of the raviy in the rhyming word. Even 
in Arabic, Persian and Turkish treatises on rhyme, rhyme types have been 
studied based on a separate principle according to the participation of the 
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raviy. In the lyrics of Alisher Navoi, rhyme and its structural structure are 
also formed as a result of the poet’s poetic skill. The article examines the 
possibilities of absolute and specific rhyme types determined by the parti-
cipation of the raviy in the lyrics of Alisher Navoi.

Keywords: rhyme, raviy, rhyming letters, muqayyad(definite) rhyme, 
mutlaq(absolute) rhyme, lyrics.

KIRISH
Qofiyashunoslar raviyning mutaharrik va sokin holda kelishiga qarab 

qofiyaning mutlaq va muqayyad turini farqlaydilar. Biroq shuni alohida 
ta’kidlash kerakki, qofiya ilmiga bag‘ishlangan risolalarda qofiya mutlaq 
qofiya va muqayyad qofiya turlari sifatida izohlanmaydi. Qofiyaning bu turi 
raviy harfi izohida raviyi mutlaq va raviyi muqayyad shaklida beriladi. Na-
voiy lirikasi qofiyaning bu ikki turi rang-barangligi asosida o‘ziga xos poetik 
qurilishga ega. 

ASOSIY QISM
Mutlaq qofiya- raviyi mutlaq. Raviyning mutaharrik va sokin bo‘lishi 

raviyi mutlaq va raviyi muqayyad qofiya turini belgilab beradi. Agar raviy 
mutaharrik bo‘lsa, raviyi mutlaq deyiladi. Raviydan keyin keluvchi qofi-
ya harf va harakatlari raviyning mutlaq yoki muqayyad shaklda bo‘lishini 
belgilab beradi. Ma’lumki, rafiydan keyin keluvchi qofiyalari to‘rtta bo‘lib, 
ularning joylashuvi qat’iy shaklda belgilab qo‘yilgan: vasl+xuruj+mazid+-
noyira. 

Navoiy ijodida mutlaq qofiyaning bir necha turlari uchraydi va ularning 
har biri shoirning badiiy maqsadini ifoda etish uchun muhim vazifalarni 
bajaradi. 

Vaslli mutlaq qofiya
Qo‘ymayin olam ahlida biyme,
Fath etib bir dam ichra iqlime.
Baytdagi biyme, iqlime so‘zlaridagi m undoshi raviy, е unlisi esa vasl 

harfi bo‘lib, demakki, raviydan keyin qofiya harfi raviy ishtirok etgan, bun-
day qofiya vaslli mutlaq qofiya sifatida keltiriladi. 

Qaysi birning ne bo‘lsa taqdiri,
Yeyilib olam ichra ta’siri.
Yoki
Ham magar mo‘ri ranjparvardi,
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Topib andoq sipohdin gardi,
Vasl va xurujli mutlaq qofiya
Pastlikdin balandliq topqay,
Zo‘rdin bahramandliq topqay.
Navoiy ijodida mutlaq qofiyaning bu turi ko‘p uchraydi. Ushbu baytda 

keltirilgan balandliq, bahramandliq qofiyadosh so‘zlarida d undoshi raviy, l 
undoshi vasl, q undoshi xuruj sanaladi. 

Nazmi avroqi pardai jondin,
Ham siyohisi obi hayvondin.
Yoki 
Istamon ko‘nglumni aylarda xayol ul mohni
Kim, taxayyul birla sayr aylar, netar hamrohni.
Vasl, xuruj, mazidli mutlaq qofiya
Ne diloromeki, so‘rg‘ay dardi holimdin gahe,
Ne dil afgoreki, qayg‘urg‘ay malolimdin gahe.
Holimdin - malolimdin qofiyadosh so‘zlaridagi l undoshi raviy, m undo- 

shi vasl, d undoshi xuruj, n undoshi mazid sanaladi. Shuning uchun ham bu 
qofiya turi vasl, xuruj, mazidli mutlaq qofiya deb yuritiladi. 

Ko‘rubon o‘z haqir-u pastlig‘in,
Qora tufroqqa hamnishastlig‘in.
Yoki
Komi la’lingning xayolidin ko‘ngul qozg‘onmadi,
Tushta su ichkan bila lab tashna hargiz qonmadi.
Vasl, xuruj, mazid va noyirali mutlaq qofiya.
Bu qofiya turida qofiyaning raviydan keyin keluvchi barcha harflari ish- 

tirok etadi. 
Gul ne bo‘lg‘aykim, yuzung hajrida ko‘rgaymen ani,
Solsalar kulbamg‘a, xas yanglig‘ supurgaymen ani.
Ko‘rgaymen – supurgaymen qofiyadosh so‘zlari tarkibidagi r undoshi 

raviy, g undoshi – vasl, yo undoshi – xuruj, m undoshi – mazid, n undoshi – 
noyiradir. 

Obi hayvong‘a hamnishonlig‘ini,
Fahm etib ko‘rgan el ravonlig‘ini.
Yoki
Buki, holimni sharh qilmasmen,
Ayb emas, chun o‘zumni bilmasmen.
Muassasi mutlaq qofiya
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Shah boshig‘a sochay javohirini,
Zohir aylay nihon-u zohirini.
Javohirini – zohirini qofiyadosh so‘zlari tarkibidagi r undoshi raviy sa-

nalsa, raviydan oldingi, asosda joylashgan h undoshi – daxil, o unlisi esa 
ta’sis sanaladi. Ta’sis harfi ishtirok etgan qofiya muassas qofiya sifatida kel-
tiriladi. E’tibor berilsa, raviydan keyin qofiyaning vasl va xuruj harflari ish-
tirok etgan, demakki, bunday qofiya muassasi mutlaq qofiya sanaladi. 

ta’sis daxil ishbo‘ Vasl majro xuruj noyira
Jav o h i r i n i
Z o h i r i n i

Muqayyadi mutlaq qofiya.
Ey xudovandlar xudovandi,
Yo‘q xudoliqda kimsa monandi.
Navoiy baytlari orasida qofiya harflarining ishtirokiga ko‘ra turlaridan 

biri muqayyad qofiya qo‘llangan baytlar salmoqli hajmga ega bo‘lib, shoir 
qator undoshli so‘zlardan qofiya sifatida unumli foydalangan. Yuqoridagi 
baytda ham xudovand – monand so‘zlaridagi d undoshi – raviy, undan ol-
dingi n undoshi – qayd sanaladi. Qayd harfi ishtirokidagi qofiya muqayyad 
qofiya sifatida baholanadi. Qofiya tarkibidagi raviy vaslli bo‘lgani bois bu 
ikki so‘z muqayyadi mutlaq qofiya turini hosil qilgan. 

Ko‘rubon o‘z haqiru pastlig‘in,
Qora tufroqqa hamnishastlig‘in.
Yoki
Oyu kun yo‘q agarchi monanding,
Ikki sa’d axtar ikki farzanding.
Murdafi mutlaq qofiya.
a) Ridfi asliy ishtirokidagi murdafi mutlaq qofiya.
Qofiyashunoslikda ridfning ikki turi farqlanadi. Biri ridfi asliy, ikkin- 

chisi ridfi zoyid. Ridf “orqasida turish” degan ma’noni anglatadi. Ridfi asliy 
raviydan oldingi cho‘ziq unli bo‘lib, o, u, i unlilari ridf sifatida kela oladi. 
Bu uch unlining qayddan farqi shundaki, “alif”, “vov” va “yo” harflari madd 
bilan birga keladi. Navoiy ijodida ridfi asliy ishtirokidagi murdafi mutlaq 
qofiyani еtarlicha uchratish mumkin. 

Ulcha ul qildi komronlig‘idin,
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Shohlar ichra pahlavonlig‘idin.

Ridf Raviy Vasl Majro Xuruj Nafoz Mazid Nafoz Noyira
Komr o n l i g‘ i d i n
pahlav o n l i g‘ i d i n

Ey Navoiy, ne bo‘lsa guftoring,
Ayla bunyodkim, xudo yoring.
Yoki
Ham anga aytibon nishonimni,
Ham desam nuktai nihonimni.
Mujarradi mutlaq qofiya. 
Mujarrad qofiya raviydan oldingi qofiya harakatlarining kelishiga asos-

lanadi. Raviydan oldingi tavjihning kelishi mujarrad qofiya turini hosil qi-
ladi. Bunda daxilning harakati ishbo’ bilan tavjihni farqlash muhim ahami-
yatga ega. Ishbo’ daxilning harakati bo‘lib, daxil ta’sis harfi bilan yonma-yon 
holatda yuradi: mohir – Tohir kabi. Mujarrad qofiya turida esa daxil va ta’sis 
ishtirok etmaydi: shakar – zahar so‘zlari kabi. Qofiyashunoslar mujarrad 
qofiyaning ikki turini farqlaydilar.

Tavjihli mujarrad qofiya
Raviy unli bilan tugovchi mujarrad qofiya.
Navoiy ijodida mujarrad qofiyaning har ikki shakli ham uchraydi.
 Jismim o‘ldi zaif mehnatdin,
Jonima еttim ul mashaqqatdin.
Ko‘rinib turibdiki, baytdagi mehnatdin – mashaqqatdin qofiyadosh 

so‘zlari tarkibida tavjih ishtirok etgan, raviydan keyingi qofiya harakatlari-
ning ishtiroki esa mutlaq qofiya qonuniyatlariga mos. 

Anga farzand bir parivashdur,
Ki, pari husnidin mushavvashdur.
Navoiy raviy harfi unli bilan tugovchi qofiyali so‘zlarni еngil ohangli va 

mushohadali mazmundagi baytlar uchun tanlab olgan. Biroq shoir ijodida 
raviy harfi unli bilan tugovchi mutlaq qofiya turining salmog‘i ko‘p emas. 
Navoiy mujarrad qofiyaning muqayyad turini tuyg‘u va ifodani еtkazib be-
ruvchi asosiy qofiya sifatida ishlatgan. 

Menga emdi sarv ila gul muddaosi qolmamish,
Sarv bo‘yluq guljabinlarning havosi qolmamish.
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Uyla buzmish mehnatu g‘am xayli ko‘nglum kishvarin
Kim, nashot anda sig‘ing‘uncha fazosi qolmamish.
2.Raviyi muqayyad – muqayyad qofiya.
Arab va ajam shoirlari orqasida raviyi muqayyad raviyi mutlaqqa nisba-

tan kamroq qo‘llangan. Raviyning muqayyad shaklida qofiyadosh so‘z raviy 
bilan tugallanadi, ya’ni raviydan keyin qofiya harf va harakatlari ishtirok 
etmaydi. Turkiy adabiyotda esa qofiyaning muqayyad turidan unumli foy-
dalanilgan. Xususan Navoiy ijodida muqayyad qofiyaning bir necha turlari 
qo‘llangan:. 

Muassasi muqayyad qofiya
Borcha ishdin xabar topib soyil,
Bo‘ldi tufrog‘in o‘pgali moyil.
Yoki
Yozmish erdi hakimi daryodil,
Aylamak zol sehrini botil.
Yoki
Bu nag‘ma erdimu yo‘q ersa ofat, ey hofiz 
Ki, bazm ahlig‘a solding qiyomat, ey hofiz.
Murdafi muqayyad qofiya
Shuni alohida ta’kidlash kerakki, Navoiy ijodida murdafi muqayyad qo-

fiya qofiya turlari orasida eng ko‘p qo‘llangan qofiya turi sanaladi. 
Yor chun istarki, bo‘lg‘aymen mudom andin yiroq, 
Ul jihatdin barcha vasl istar, meni mahzun firoq.
Yoki
Ey orazi nasrin, sochi sunbul, qadi shamshod, 
Bulbul kebi hajringda ishim nolavu faryod
Ridfi zoyidli murdafi muqayyad qofiya:
Bog‘ladi barhaman eshikni chust,
Hisni Xaybar eshigi yanglig‘ rust.
Yoki
Bu ishdur turfakim egriyu gar rost,
Qo‘ya olmas qadam bo‘lmay sanga xost
Muqayyadi muqayyad qofiya.
Butub gulbunlaridin g‘unchai dard,
Chiqib ul g‘unchalardin otashin vard.
Navoiy dostonlari tarkibida keltirilgan muqayyadi muqayyad qofiya 

turi ishonch bilan aytilgan fikr va o‘xshatishlar ifodasida keltirilgan bo‘lib, 
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qator undoshli so‘zlarning yonma-yon kelishi, so‘zning mazmuni, talaffuz 
imkoniyatlari shu mazmunga xizmat qilgan. 

Muhammad «kofu», «nun» g‘a qurratul-ayn,
Tufayli kavn o‘lub, yo‘q-yo‘qki, kavnayn.
Yoki
Gar ilgi xoma sori qilmayin mayl,
Qo‘yub xattig‘a boshin yuz tuman xayl.
Mujarradi muqayyad qofiya.
Dema noleki sihhat tormayin hech,
Tushubtur rishtai jonig‘a yuz rech.
Yoki
Ilik tig‘inki tortib fil-ishora,
Qamar qolqonin aylab ikki rora.
Yoki
Bu xatdan tosh angakim ro‘ya etmak,
Yugurmak birla yo‘q manzilg‘a еtmak.

XULOSA
Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, Alisher Navoiy ijodida raviydan 

keyin keluvchi qofiya harflarining ishtiroki o‘ziga xos shakl bilan birga 
ma’noni ta’kidlab aytish uchun imkoniyat vazifasini bajargan. Shoir raviy-
ning mutaharrik va sokin holatda kelishidan badiiy maqsadini еtkazuvchi 
vosita sifatida foydalangan. Kuzatishlar shuni ko‘rsatadiki, Navoiy ijodida 
mutlaq va muqayyyad qofiya turlaridan birdek unumli foydalanilgan. Shoir 
g‘azaliyotida raviydan keyingi harflarning to‘rtalasi (vasl, xuruj, mazid, no-
yira) ham ishtirok etgan qofiyali so‘zlardan foydalanish ko‘proq. Doston za-
miridagi masnaviylar esa o‘zida ma’lum syujetni tashigani bois qofiyaning 
muqayyad shaklining qo‘llanishi ustuvorlik qiladi.
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